
Grammaticality of substantives in English Bible versions

compiled by Wayne Leman

1=grammatical English; 0=ungrammatical 

This study evaluates whether the English forms  

  used to translate adjectival substantives, such as 

  "the rich," are  grammatical in English Bible versions. 

  For most English speakers, such substantives are plural, 

  requiring plural number agreement:

http://omega.cohums.ohio-state.edu/latin/grammar/subst_adject_english.htm

If we  translate a biblical language singular adjectival

  substantive, we need to include some noun such as

 "person" for the substantive to be grammatical in 

  English, e.g.  "the rich person"

This study does not evaluate translation accuracy which

  requires a separate study.

Study last updated: March 23, 2007

V E R S I O N S

Deut. 21:16 "the loved"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 he may not make the son of the beloved firstborn

0 he must not bestow firstborn status on the son of the loved wife

0 he may not treat the son of the loved as the first-born

0 he is not permitted to treat the son of the loved as the firstborn

0 he may not treat the son of the loved as the firstborn

0 he cannot make the son of the loved the firstborn

1 he must not give the rights of the firstborn to the son of the wife he loves

1 he must not give the rights of the firstborn to the son of the wife he loves

1 he may not give the larger inheritance to his younger son, the son of the wife he loves

1 he is not to show partiality to the son of his favorite wife

1 The first son of either wife is the man's first-born son, even if the boy's mother is the wife the man doesn't love.

1 he must not give the son of the wife he loves

1 he can't treat the son of the wife he loves

1 he must not give the rights of the firstborn to the son of the wife he loves

1 he must not give preference to the firstborn of the beloved wife 

1 he is not to show favoritism to the son of the loved [wife]

0 he may not treat as first-born the son of the loved one
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1 Kings 3:22 "the living"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 the living [is] my son, and the dead [is] thy son

1 the living one is my son, and the dead one is your son

1 the living child is mine, and the dead child is yours

1 the living son is mine, and the dead son is yours

1 the living child is mine, and the dead child is yours

1 the living one is my son, and the dead one is your son

1 The living one is my son; the dead one is yours.

1 The living one is my son; the dead one is yours.

1 It certainly was your son, and the living child is mine.

1 The living child is mine, and the dead one is yours!

1 He was your son. My baby is alive!

1 The living baby is my son, and the dead baby is yours!

1 My son is alive—your son is dead.

1 My son is alive; your son is dead!

n/a n/a

1 My son is the living one; your son is the dead one.

1 the live one is my son, and the dead one is yours

Ruth 4:5 "the dead"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 Ruth the Moabitess, the wife of the dead

0 Ruth the Moabitess, the wife of the dead

0 Ruth the Moabitess, the widow of the dead

1 Ruth the Moabite, the widow of the dead man

0 Ruth the Moabite, the widow of the dead

0 Ruth the Moabitess, the widow of the deceased

0 the dead man's widow, in order to maintain the name of the dead

0 Ruth the Moabite, the dead man’s widow, in order to maintain the name of the dead with his property

1 Ruth, the Moabite widow. That way she can have children who will carry on her husband's name

1 Ruth, the Moabite widow, so that the field will stay in the dead man's family

1 you must also marry Ruth. Then if you have a son by her, the property will stay in the family of Ruth's first husband.

1 you must also marry Ruth, the Moabite, the dead man's wife. That way, the land will stay in the dead man's name.

1 you will also assume responsibility for the Moabite Ruth, the dead man's widow. This keeps the inheritance in the dead man's name.

1 you must alsod acquire Ruth the Moabite, the wife of our deceased relative, in order to preserve his family name by raising

1 you’re also “buying” Ruth the Moabite woman, the wife of her dead husband, so the family name may be continued as an inheritance.”

1 On the day you buy the land from Naomi, you will also acquire Ruth the Moabitess, the wife of the deceased man, to perpe

0 the wife of the deceased, so as to perpetuate the name of the deceased

Job 5:3 "the foolish"
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KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 I have seen the foolish taking root: but suddenly I cursed his habitation.

0 I have seen the foolish taking root, But suddenly I cursed his dwelling place.

0 I have seen the fool taking root, but suddenly I cursed his dwelling.

1 I have seen fools taking root, but suddenly I cursed their dwelling.

0 I have seen the fool taking root, but suddenly I cursed his dwelling.

0 I have seen the foolish taking root, And I cursed his abode immediately.

1 I myself have seen a fool taking root, but suddenly his house was cursed.

1 I myself have seen a fool taking root, but suddenly his house was cursed.

1 I have seen that fools may be successful for the moment, but then comes sudden disaster.

1 I have seen fools who looked secure, but I called down a sudden curse on their homes.

1 I have seen fools take root. But God sends a curse, suddenly uprooting them

1 I have seen a fool succeed, but I cursed his home immediately.

1 I have seen a stubborn fool take root, but I quickly cursed his house.

1 I myself have seen the fool taking root, but suddenly I cursed his place of residence.

n/a n/a
1 I have seen a fool taking root, but I immediately pronounced a curse on his home.

1 I myself saw a fool who had struck roots; Impulsively, I cursed his home.

Job 17:8b "the innocent"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 the innocent shall stir up himself against the hypocrite

0 the innocent stirs himself up against the hypocrite

0 the innocent stirs himself up against the godless

1 the innocent stir themselves up against the godless

0 the innocent stirs himself up against the godless

0 the innocent will stir up himself against the godless

1 the innocent are aroused against the ungodly

1 the innocent are aroused against the ungodly

1 The innocent rise up against the ungodly

1 and they all condemn me as godless

1 they would become angry at my worthless friends

1 innocent people are upset with those who do wrong

1 it stirs up the innocent against godless people

1 the innocent man is troubled with the godless

n/a n/a
1 the innocent are roused against the godless

1 The pure are aroused against the impious.

Job 17:9 "the righteous"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 The righteous also shall hold on his way
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0 the righteous will hold to his way

0 the righteous holds to his way

1 the righteous hold to their way

0 the righteous holds to his way

0 the righteous will hold to his way

1 the righteous will hold to their ways

1 the righteous will hold to their ways

1 The righteous keep moving forward

1 Those who claim to be respectable are more and more convinced they are right.

1 They would do the right thing

1 But those who do right will continue to do right

1 the righteous person clings to his way

1 the righteous man holds to his way

n/a n/a
1 the righteous person will hold to his way

1 The righteous man holds to his way

Job 27:8 "the godless"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

1 For what is the hope of the hypocrite, though he hath gained

1 For what is the hope of the hypocrite, Though he may gain much

0 For what is the hope of the godless when God cuts him off

1 For what is the hope of the godless when God cuts them off

0 For what is the hope of the godless when God cuts him off

0 For what is the hope of the godless when he is cut off

0 For what hope has the godless when he is cut off

1 For what hope have the godless when they are cut off

1 For what hope do the godless have when God cuts them off

1 What hope is there for the godless in the hour when God demands their life?

1 Such people are hopeless, and God All-Powerful will cut them down

1 What hope do the wicked have when they die

1 what hope does the godless person have when he is cut off

0 For what hope does the godless have when he is cut off

n/a

1 For what hope does the godless man have when he is cut off

1 For what hope has the impious man when he is cut down

Job 31:17 "the fatherless"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 the fatherless hath not eaten thereof

0 the fatherless could not eat of it … I reared him as a father

0 the fatherless has not eaten of it
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1 the orphan has not eaten from it

0 the fatherless has not eaten of it

1 the orphan has not shared it

0 not sharing it with the fatherless … I reared him as would a father

1 not sharing it with the fatherless … I reared them as would a father

1 refused to share it with orphans

1 let orphans go hungry while I ate

1 I have always shared my food with orphans

1 have given it to the orphans

1 without letting the orphan eat any of it

1 did not share any of it with orphans

n/a

0 without letting the fatherless eat any of it—for from my youth, I raised him as [his] father

0 the fatherless not eating of it also … his father

Psalm 5:12 "the righteous"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 For thou, LORD, wilt bless the righteous; with favour wilt thou compass him as [with] a shield.

0 For You, O LORD, will bless the righteous; With favor You will surround him as with a shield.

0 For thou dost bless the righteous, O LORD; thou dost cover him with favor as with a shield.

1 For you bless the righteous, O LORD; you cover them with favor as with a shield. 

0 For you bless the righteous, O LORD; you cover him with favor as with a shield.

1 For it is You who blesses the righteous man, O LORD, You surround him with favor as with a shield.

1 For surely, O LORD, you bless the righteous; you surround them with your favor as with a shield.

1 Surely, O LORD, you bless the righteous; you surround them with your favor as with a shield.

1 For you bless the godly, O LORD; you surround them with your shield of love.

1 You bless those who obey you, LORD; your love protects them like a shield.

1 Our LORD, you bless those who live right, and you shield them with your kindness.

1 LORD, you bless those who do what is right; you protect them like a soldier's shield.

1 You bless righteous people, O LORD. Like a large shield, you surround them with your favor.

1 Certainly you reward the godly, LORD. Like a shield you protect theme in your good favor.

1 Indeed, you will bless the righteous one, O LORD, like a large shield, you will surround him with favor.

1 For You, Lord, bless the righteous one; You surround him with favor like a shield.

1 For You surely bless the righteous man, O LORD, encompassing him with favor like a shield.

Psalm 10:3 "the wicked"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 For the wicked boasteth of his heart's desire

0 For the wicked boasts of his heart’s desire

0 For the wicked boasts of the desires of his heart

1 For the wicked boast of the desires of their heart

0 For the wicked boasts of the desires of his soul
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0 For the wicked boasts of his heart's desire

1 [The wicked man] boasts of the cravings of his heart

1 [The wicked] boast about the cravings of their hearts

1 For [the wicked] brag about their evil desires

1 The wicked are proud of their evil desires

1 The wicked brag about their deepest desires.

1 [The wicked] brag about the things they want.

1 The wicked person boasts about his selfish desires.

1 the wicked man boasts because he gets what he wants

1 For the wicked one boasts about his own desire
1 For the wicked one boasts about his own cravings

0 The wicked crows about his unbridled lusts

Psalm 10:9b "the poor"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 he doth catch the poor, when he draweth him into his net

0 He catches the poor when he draws him into his net

0 he seizes the poor when he draws him into his net

1 they seize the poor and drag them off in their net

0 he seizes the poor when he draws him into his net

0 He catches the afflicted when he draws him into his net.

1 he catches the helpless and drags them off in his net

1 they catch the helpless and drag them off in their nets

1 Like hunters they capture the helpless and drag them away in nets.

1 They lie in wait for the poor; they catch them in their traps and drag them away.

1 They trap the poor in nets and drag them away.

1 They wait to catch poor people; they catch the poor in nets.

1 He catches oppressed people when he draws them into his net.

0 he catches the oppressed by pulling in his net

0 He catches the afflicted when he pulls him into his net.

0 He seizes the afflicted and drags him in his net.
1 the hapless fall prey to his might

Psalm 22:24 "the afflicted"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 For he hath not despised nor abhorred the affliction of the afflicted; neither hath he hid his face from him; but when he cried

0 For He has not despised nor abhorred the affliction of the afflicted; Nor has He hidden His face from Him; But when He crie

0 For he has not despised or abhorred the affliction of the afflicted; and he has not hid his face from him, but has heard, whe

1 For he did not despise or abhor the affliction of the afflicted; he did not hide his face from me, but heard when I cried to him.

0 For he has not despised or abhorred the affliction of the afflicted, and he has not hidden his face from him, but has heard, w

0 For He has not despised nor abhorred the affliction of the afflicted; Nor has He hidden His face from him; But when he cried

1 For he has not despised or disdained the suffering of the afflicted one; he has not hidden his face from him but has listened
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1 For he has not despised or scorned the suffering of the afflicted one; he has not hidden his face from him but has listened t

1 For he has not ignored or belittled the suffering of the needy. He has not turned his back on them, but has listened to their c

1 He does not neglect the poor or ignore their suffering; he does not turn away from them, but answers when they call for help.

1 The LORD doesn't hate or despise the helpless in all of their troubles. When I cried out, he listened and did not turn away.

1 He does not ignore those in trouble. He doesn't hide from them but listens when they call out to him.

1 The LORD has not despised or been disgusted with the plight of the oppressed one. He has not hidden his face from that p

0 For he did not despise or detest the sufferinga of the oppressed; he did not ignore him; when he cried out to him, he responded.

0 For he does not despise nor detest the afflicted because of his affliction; he does not hide his face from him, but he hears h

0 For He has not despised or detested the torment of the afflicted. He did not hide His face from him, but listened when he cried to Him for help.
0 For He did not scorn, He did not spurn the plea of the lowly; He did not hid His face from hm; when he cried out to Him, He listened.

Psalm 35:10 "the weak"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 which deliverest the poor from him that is too strong for him

0 Delivering the poor from him who is too strong for him

0 thou who deliverest the weak from him who is too strong for him

1 You deliver the weak from those too strong for them

0 delivering the poor from him who is too strong for him

0 Who delivers the afflicted from him who is too strong for him

1 You rescue the poor from those too strong for them

1 You rescue the poor from those too strong for them

1 Who else rescues the helpless from the strong?

1 You protect the weak from the strong

1 You protect the helpless from those in power

1 You save the weak from the strong

1 You rescue the weak person from the one who is too strong for him

1 You rescue the oppressed from those who try to overpower them

0 Who delivers the weak from the one who is stronger than he

0 rescuing the poor from one too strong for him

0 You save the poor from one stronger than he

Psalm 37:12 "the wicked"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 The wicked plotteth against the just

0 The wicked plots against the just

0 The wicked plots against the righteous

1 The wicked plot against the righteous

0 The wicked plots against the righteous

0 The wicked plots against the righteous

1 The wicked plot against the righteous

1 The wicked plot against the righteous

1 The wicked plot against the godly
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1 The wicked plot against good people

1 Merciless people make plots against good people

1 The wicked make evil plans against good people.

1 The wicked person plots against a righteous one

1 Evil men plot against the godly

0 The wicked plots against the righteous

1 For the wicked one boasts about his own cravings
1 The wicked man schemes against the righteous

Psalm 72:12 "the needy"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 For he shall deliver the needy when he crieth

0 For He will deliver the needy when he cries

0 For he delivers the needy when he calls

1 For he delivers the needy when they call

0 For he delivers the needy when he calls

0 For he will deliver the needy when he cries for help

1 For he will deliver the needy who cry out

1 For he will deliver the needy who cry out

1 He will rescue the poor when they cry to him

1 He rescues the poor who call to him

1 the king rescues the homeless when they cry out

1 He will help the poor when they cry out

1 He will rescue the needy person who cries for help

1 For he will rescue the needy when they cry out for help

1 For he will deliver the needy when they cry out for help

1 For he will rescue the poor who cry out

1 For he saves the needy who cry out

Prov. 10:24 "the wicked"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 The fear of the wicked, it shall come upon him

0 The fear of the wicked will come upon him

0 What the wicked dreads will come upon him

1 What the wicked dread will come upon them

0 What the wicked dreads will come upon him

0 What the wicked fears will come upon him

0 What the wicked dreads will overtake him

1 What the wicked dread will overtake them

1 The fears of the wicked will be fulfilled

1 The righteous get what they want

1 What evil people dread most will happen to them
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1 Evil people will get what they fear most

1 That which wicked people dread happens to them

1 What the wicked fears will come on him

0 What the wicked fears will come about

0 What the wicked dreads will come to him

1 What the wicked man plots overtakes him

Prov. 10:25a "the wicked"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 As the whirlwind passeth, so is  the wicked no more

0 When the whirlwind passes by, the wicked is  no more

0 When the tempest passes, the wicked is no more

1 When the tempest passes, the wicked are no more

0 When the tempest passes, the wicked is no more

0 When the whirlwind passes, the wicked is no more

1 When the storm has swept by, the wicked are gone

1 When the storm has swept by, the wicked are gone

1 When the storms of life come, the wicked are whirled away

1 Storms come, and the wicked are blown away

1 Those crooks will disappear when a storm strikes

1 A storm will blow the evil person away

1 When the storm has passed, the wicked person has vanished

1 When the storm passes through, the wicked are swept away

1 When the storm ends, the wicked vanish

1 When the whirlwind passes, the wicked are no more

1 When the storm passes the wicked man is gone

Prov. 10:25b "the righteous"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 but the righteous is  an everlasting foundation

0 But the righteous has an everlasting foundation

0 but the righteous is established for ever

1 but the righteous are established forever

0 but the righteous is established forever

0 But the righteous has an everlasting foundation

1 but the righteous stand firm forever

1 but the righteous stand firm forever

1 but the godly have a lasting foundation

1 but honest people are always safe

1 but God will keep safe all who obey him

1 but a good person will always be safe

1 but the righteous person has an everlasting foundation
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1 but the righteous are an everlasting foundation

1 but the righteous person is forever firm

1 but the righteous are secure forever

1 But the righteous is an everlasting foundation

Prov. 11:7 "the wicked"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

1 When a wicked man dieth

1 When a wicked man dies

0 When the wicked dies

1 When the wicked die

0 When the wicked dies

1 When a wicked man dies

1 When a wicked man dies

1 Hopes placed in mortals die with them

1 When the wicked die

1 When the wicked die

1 When the wicked die

1 When the wicked die

1 At the death of a wicked person

1 When a wicked person dies

1 When a wicked person dies

0 When the wicked dies

1 At death the hopes of a wicked man

Prov. 11:8 "the righteous"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 The righteous is delivered out of trouble

0 The righteous is delivered from trouble

0 The righteous is delivered from trouble

1 The righteous are delivered from trouble

0 The righteous is delivered from trouble

0 The righteous is delivered from trouble

1 The righteous man is rescued from trouble

1 The righteous are rescued from trouble

1 The godly are rescued from trouble

1 The righteous are protected from trouble

1 Trouble goes right past the LORD's people

1 The good person is saved from trouble

1 A righteous person is rescued from trouble

1 The righteous person is delivered out of trouble

1 The righteous person is delivered from trouble

Page 10



0 The righteous is rescued from trouble

1 The righteous man is rescued from trouble

Prov. 12:16 "the prudent"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

1 a prudent [man] covereth shame

1 a prudent man covers shame

1 the prudent man ignores an insult

1 the prudent ignore an insult

0 the prudent ignores an insult

1 a prudent man conceals dishonor

1 a prudent man overlooks an insult

1 the prudent overlook an insult

1 a wise person stays calm when insulted

1 Smart people will ignore an insult.

1 ignoring an insult is smart.

1 the wise ignore insults

1 a sensible person hides the insult

0 the prudent overlooks an insult

1 the prudent person overlooks an insult

1 whoever ignores an insult is sensible

1 a clever man conceals his humiliation

Prov. 14:15a "the simple"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 The simple believeth every word

0 The simple believes every word

1 The simple believes everything

1 The simple believe everything

0 The simple believes everything

0 The naive believes everything

1 A simple man believes anything

1 The simple believe anything,

1 Only simpletons believe everything they're told!

1 A fool will believe anything

1 Don't be stupid and believe all you hear

1 Fools will believe anything

1 A gullible person believes anything

1 A naive person believes everything

1 An unthinking person believes everything

1 The inexperienced believe anything

1 A simple person believes anything

Page 11



Prov. 14:15b "the prudent"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

1 the prudent man  looketh well to his going

0 the prudent considers well his steps

0 the prudent looks where he is going

1 the clever consider their steps

0 the prudent gives thought to his steps

1 the sensible man considers his steps

1 a prudent man gives thought to his steps

1 the prudent give thought to their steps

1 The prudent carefully consider their steps

1 smart people watch their step

1 be smart and know where you are headed

1 the wise think about what they do

1 a sensible person watches his step

1 the shrewd person discerns his steps

1 the prudent one thinks before acting

1 the sensible watch understand their steps

1 A clever man ponders his course

Prov. 14:31a "the poor"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 He that oppresseth the poor reproacheth his Maker

0 He who oppresses the poor reproaches his Maker

1 He who oppresses a poor man insults his Maker

1 Those who oppress the poor insult their Maker

1 Whoever oppresses a poor man insults his Maker

0 He who oppresses the poor taunts his Maker

1 He who oppresses the poor shows contempt for their Maker

1 Whoever oppresses the poor shows contempt for their Maker

1 Those who oppress the poor insult their Maker

1 If you oppress poor people, you insult the God who made them

1 If you mistreat the poor, you insult your Creator

1 Whoever mistreats the poor insults their Maker

0 Whoever oppresses the poor insults his maker

0 The one who oppresses the poor insults his Creator

0 Whoever oppresses the poor defies his Creator

1 The one who oppresses the poor insults their Maker

0 He who upholds what is due to the poor affronts his Maker

Prov. 16:23 "the wise"
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KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 The heart of the wise teacheth his mouth

0 The heart of the wise teaches his mouth

0 The mind of the wise makes his speech judicious

1 The mind of the wise makes their speech judicious

0 The heart of the wise makes his speech judicious

0 The heart of the wise instructs his mouth

1 A wise man's heart guides his mouth

1 The hearts of the wise make their mouths prudent

1 From a wise mind comes wise speech

1 Intelligent people think before they speak

1 You can persuade others if you are wise

1 Wise people's minds tell them what to say

1 A wise person's heart controls his speech

1 A wise person’s heart makes his speech wise

1 A wise person's mind controls his words

1 A wise heart instructs its mouth

1 The mind of the wise man makes his speech effective

Prov. 22:7 "the rich"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 The rich ruleth over the poor

0 The rich rules over the poor

0 The rich rules over the poor

0 The rich rules over the poor

0 The rich rules over the poor

0 The rich rules over the poor

1 The rich rule over the poor

1 The rich rule over the poor

1 Just as the rich rule the poor

1 Poor people are slaves of the rich.

1 The poor are ruled by the rich

1 The rich rule over the poor

1 A rich person rules poor people

1 The rich rule over the poor

1 The wealthy rule over the poor

1 The rich rule over the poor

1 The rich rule the poor

Is. 25:4a "the needy"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 a strength to the needy in his distress
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0 A strength to the needy in his distress

0 a stronghold to the needy in his distress

1 a refuge to the needy in their distress

0 a stronghold to the needy in his distress

0 A defense for the needy in his distress

0 a refuge for the needy in his distress

1 a refuge for the needy in their distress,

1 a tower of refuge to the needy in distress

1 The poor and the helpless have fled to you and have been safe in times of trouble.

1 You have been a place of safety for the poor and needy in times of trouble.

1 you protect the helpless when they are in danger

1 a refuge for the needy in their distress

1 a protector for the needy in their distress

n/a n/a

1 a stronghold for the humble person in his distress

1 A shelter for the needy man in his distress

Is. 38:19a "the living"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 The living, the living, he shall praise thee

1 The living, the living man, he shall praise You

0 The living, the living, he thanks thee

0 The living, the living, they thank you

0 The living, the living, he thanks you

1 It is the living who give thanks to You

1 The living, the living—they praise you

1 The living, the living—they praise you

1 Only the living can praise you as I do today.

1 It is the living who praise you, As I praise you now.

1 Only the living can thank you, as I am doing today.

1 The people who are alive are the ones who praise you.

1 Those who are living praise you

1 The living person, the living person, he gives you thanks

n/a n/a

1 The living, only the living can thank You

1 The living, only the living Can give thanks to You

Hab. 2:4b "the just"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 the just shall live by his faith

0 the just shall live by his faith

0 the righteous shall live by his faith

Page 14



1 the righteous live by their faith

0 the righteous shall live by his faith

0 the righteous will live by his faith

0 the righteous will live by his faith

1 the righteous will live by their faithfulness

1 the righteous will live by their faithfulness to God

1 those who are righteous will live because they are faithful to God

1 Only those who live by faith are acceptable to me.

1 those who are right with God will live by trusting in him

1 the righteous person will live because of his faithfulness

1 the person of integrity will live because of his faithfulness

n/a n/a

1 But the righteous one will live by his faith.

1 the righteous man is rewarded with life For his fidelity

James 1:10 "the rich"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 But the rich, in that he is made low

0 but the rich in his humiliation

0 and the rich in his humiliation

1 and the rich in being brought low

0 and the rich in his humiliation

0 and the rich man is to glory  in his humiliation

1 But the one who is rich should take pride in his low position

1 But the rich should take pride in their humiliation

1 And those who are rich should boast that God has humbled them.

1 and the rich Christians must be glad when God brings them down

1 But any who are rich should be glad when God makes them humble.

1 Those who are rich should be proud, because God has shown them …

1 Rich believers should be proud because being rich should make them humble.

1 But the rich person’s pride should be in his humiliation

1 and a rich person in his lowliness
0 but the one who is rich [should boast] in his humiliation

n/a n/a

1 Peter 4:18 "the righteous"

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

0 if the righteous scarcely be saved

1 If the righteous one is scarcely saved

0 If the righteous man is scarcely saved

1 If it is hard for the righteous to be saved

0 If the righteous is scarcely saved
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0 IF IT IS WITH DIFFICULTY THAT THE RIGHTEOUS IS SAVED

1 If it is hard for the righteous to be saved

1 If it is hard for the righteous to be saved

1 If the righteous are barely saved

1 It is difficult for good people to be saved

1 If good people barely escape

1 If it is very hard for a good person to be saved

1 If it's hard for the person who has God's approval to be saved

1 if the righteous are barely saved

1 If it is hard for the righteous person to be saved

0 if the righteous is saved with difficulty

n/a n/a

KJV NKJV RSV NRSV ESV NASB NIV TNIV NLT TEV CEV NCV GW NET ISV HCSB NJPS

31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 22 31 29 TOTAL EXAMPLES

4 6 4 28 2 7 25 30 31 31 31 31 30 26 16 22 22 TOTAL HITS FOR EACH VERSION

13% 19% 13% 90% 6% 23% 81% 97% 100% 100% 100% 100% 97% 84% 73% 71% 76% % = SUM OF HITS / TOTAL EXAMPLES

n/a and ? are not calculated in the results

http://www.geocities.com/bible_translation/studies.htm
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you will also assume responsibility for the Moabite Ruth, the dead man's widow. This keeps the inheritance in the dead man's name.

you must alsod acquire Ruth the Moabite, the wife of our deceased relative, in order to preserve his family name by raising up a descendant who will inherit his property.

 as an inheritance.”

On the day you buy the land from Naomi, you will also acquire Ruth the Moabitess, the wife of the deceased man, to perpetuate the man’s name on his property
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For he hath not despised nor abhorred the affliction of the afflicted; neither hath he hid his face from him; but when he cried unto him, he heard.

For He has not despised nor abhorred the affliction of the afflicted; Nor has He hidden His face from Him; But when He cried to Him, He heard.

For he has not despised or abhorred the affliction of the afflicted; and he has not hid his face from him, but has heard, when he cried to him.

For he did not despise or abhor the affliction of the afflicted; he did not hide his face from me, but heard when I cried to him.

For he has not despised or abhorred the affliction of the afflicted, and he has not hidden his face from him, but has heard, when he cried to him.

For He has not despised nor abhorred the affliction of the afflicted; Nor has He hidden His face from him; But when he cried to Him for help, He heard.

For he has not despised or disdained the suffering of the afflicted one; he has not hidden his face from him but has listened to his cry for help.
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For he has not despised or scorned the suffering of the afflicted one; he has not hidden his face from him but has listened to his cry for help.

For he has not ignored or belittled the suffering of the needy. He has not turned his back on them, but has listened to their cries for help.

He does not neglect the poor or ignore their suffering; he does not turn away from them, but answers when they call for help.

The LORD doesn't hate or despise the helpless in all of their troubles. When I cried out, he listened and did not turn away.

The LORD has not despised or been disgusted with the plight of the oppressed one. He has not hidden his face from that person. The LORD heard when that oppressed person cried out to him for help.

For he did not despise or detest the sufferinga of the oppressed; he did not ignore him; when he cried out to him, he responded.

For he does not despise nor detest the afflicted because of his affliction; he does not hide his face from him, but he hears him when he cries out to him.

For He has not despised or detested the torment of the afflicted. He did not hide His face from him, but listened when he cried to Him for help.
For He did not scorn, He did not spurn the plea of the lowly; He did not hid His face from hm; when he cried out to Him, He listened.
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